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I. Introduction 

1. Le present rapport est soumis en application de la resolution 68/11 de 
FAssemblee generate et de la resolution 2274 (2016) du Conseil de securite, dans 
lesquelles j’ai ete prie de rendre compte tous les trois mois de revolution de la 
situation en Afghanistan. 

2. Le rapport fait le point des activites menees par les organismes des Nations 
Unies en Afghanistan, notamment dans les domaines de Faction humanitaire, du 
developpement et des droits de l’homme, depuis la publication de mon rapport en 
date du 10 juin 2016 (A/70/924-S/2016/532). 11 recapitule egalement les principaux 
changements intervenus en ce qui concerne la situation politique et les conditions de 
securite, ainsi que les evenements regionaux et internationaux qui concernent 
1’Afghanistan. 


II. Faits nouveaux pertinents 


3. Les tensions accrues entre le President afghan Ashraf Ghani et le Chef de 
l’executif, Abdullah Abdullah, la persistance de l’insecurite et l’augmentation des 
pressions exercees par des groupes d’opposition politique ont contribue a 
Finstabilite croissante de la situation. Le parlement a confirme deux nominations 
clefs, celle du Ministre de la defense et celle du Directeur de la Direction nationale 
de la securite; pour la premiere fois depuis la creation du Gouvernement, il y a pres 
de deux ans, tous les postes en rapport avec la securite et la defense avaient ainsi ete 
pourvus. En outre, FAfghanistan a obtenu un financement international pour les 
Forces nationales de securite afghanes jusqu’en 2020. Celles-ci ont ete fortement 
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eprouvees dans tout le pays du fait de la poursuite des affrontements avec les 
Taliban, qui ont cause un nombre de pertes civiles sans precedent depuis que l’ONU 
a commence a recenser systematiquement les pertes en 2009 et entraine de 
nouveaux deplacements. Pendant ce temps, les perspectives d’un eventuel processus 
de paix avec les Taliban sont restees limitees. Le Gouvernement a poursuivi ses 
preparatifs en vue de la Conference de Bruxelles sur l’Afghanistan, qui doit se tenir 
le 5 octobre 2016, et a notamment continue d’elaborer le Cadre national pour la paix 
et le developpement en Afghanistan. Des progres tangibles ont ete accomplis dans 
l’application du programme de lutte contre la corruption. 


A. Evolution de la situation politique 

4. Les tensions au sein du Gouvernement se sont exacerbees au cours de la 
periode consideree. Le 11 aout, le Chef de l’executif a critique publiquement 
1’action du President, estimant que les consultations menees par ce dernier sur 
plusieurs nominations clefs avaient ete insuffisantes et que la mise en oeuvre de 
l’accord portant creation du Gouvernement d’union nationale etait incomplete. Les 
nominations en question etaient celle de l’ancien President de la Commission 
electorate independante, Ahmad Yusuf Nuristani, comme ambassadeur en Espagne, 
et celle du conseiller principal du President sur les communications strategiques, 
Nader Naderi, en tant que chef de la Commission independante de la reforme 
administrative et de la fonction publique, annoncees respectivement les 9 juillet et 
9 aout. Les deux dirigeants se sont rencontres le 17 aout afin d’entendre les 
preoccupations du Chef de l’executif. D’autres reunions sont prevues. 

5. Avant meme que les dissensions politiques n’apparaissent entre le President et 
le Chef de l’executif, le Gouvernement a ete de plus en plus souvent critique 
publiquement par des dirigeants politiques de l’opposition, qui affirmaient qu’en 
l’absence de reformes electorates, d’elections au parlement et aux conseils de 
districts, et de la tenue d’une loya jirga afin de modifier la constitution, l’accord 
portant creation du Gouvernement d’union nationale expirerait en septembre 2016, 
soit deux ans apres sa signature le 21 septembre 2014. L’ancien President Hamid 
Karzai et un membre eminent du Conseil pour la protection et la stability de 
l’Afghanistan (dans l’opposition), Omar Daudzai, ont tous deux souligne qu’il 
fallait organiser une loya jirga. 

6. La periode consideree a ete marquee par la tenue de plusieurs manifestations 
qui ont reuni des personnalites de l’opposition. Le 22 juillet, dans la province de 
Khost, quelque 7 000 personnes ont manifeste pour demander la dissolution du 
Gouvernement et la tenue d’une loya jirga afin d’en nommer un nouveau. Le 
23 juillet, a Kaboul, lors d’une manifestation de Hazaras contre un projet de ligne 
electrique, deux kamikazes se sont fait exploser, faisant 73 morts parmi les civils et 
293 blesses. La ceremonie funebre tenue le 25 juillet a reuni l’ancien President 
Karzai et plusieurs autres anciens hauts responsables politiques. L’endroit est 
devenu un lieu de rassemblement pour les opposants au Gouvernement. Le 
29 juillet, les organisateurs de la manifestation du 23 juillet ont publie une 
declaration invitant a manifester de nouveau si le Gouvernement ne satisfaisait pas a 
leurs exigences. 
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7. Des manifestations ont eu lieu du 27 juillet au 6 aout dans les provinces de 
Fariab, Kandahar et Nangarhar a propos des resultats obtenus par le Gouvernement, 
de l’insecurite et des nominations officielles. Le l er aout, des militants d’origine 
tadjike ont menace de manifester et d’organiser, le l er septembre, une ceremonie de 
reinhumation pour un dirigeant tadjik qui avait ete au pouvoir pendant une courte 
periode en 1929. 11s ont re?u l’appui du Chef de l’executif, de l’ancien Ministre de 
l’interieur, Zarar Ahmad Moqbel Osmani, et du Gouverneur par interim de la 
province de Balkh, Mohammad Atta Nur. 

8. La presence de groupes armes affirmant etre associes a des responsables du 
Gouvernement fermement implantes dans le nord, en particulier ceux affilies aux 
partis politiques Jumbesh-i-Milli et Jamiat-e Islami, a continue de contribuer a 
l’insecurite. Des milices se revendiquant du parti Jumbesh-i-Milli ayant ete 
accusees de violations des droits de l’homme dans la province de Fariab, le 
President Ghani a ordonne le 26 juin l’ouverture d’une enquete et ordonne au 
dirigeant du parti, le Premier Vice-President Abdul Rashid Dostum, de mettre fin a 
ses operations militaires et de rentrer a Kaboul. 

9. Des progres ont ete accomplis dans les nominations aux fonctions de direction. 
Le 20 juin, la chambre basse de l’Assemblee nationale a confirme la nomination de 
Masoom Stanekzai au poste de Directeur de la Direction nationale de la securite et 
celle d’Abdullah Khan Habibi en tant que Ministre de la defense; pour la premiere 
fois depuis la creation du Gouvernement, tous les postes en rapport avec la securite 
avaient ete pourvus. Plusieurs fonctions importantes continuent d’etre exercees a 
titre interimaire, notamment celles de Ministre des mines et du petrole, de chef de la 
Direction independante de la gouvernance locale et de gouverneurs des provinces de 
Balkh et de Nourestan. 

10. Face aux appels lances en faveur de nominations qui soient davantage ouvertes 
a tous, le President Ghani s’est entoure de plusieurs conseillers. Le 23 juin, il a 
nomme l’ancien Ministre de l’education sous le President Karzai, Farooq Wardak, 
Conseiller principal pour les affaires provinciales, et le 28 juillet, Mohammad 
Almas Zahid, parlementaire de la province de Parwan, Conseiller principal pour la 
solidarity nationale. Le 2 aout, Abu Hussain Yasir, chef du Mouvement islamique 
populaire d’Afghanistan, parti politique a predominance chiite, a ete designe 
Conseiller du President pour la securite, et le 9 aout, Hamidullah Farooqi, ancien 
Ministre des transports et de l’aviation civile sous le President Karzai, a ete nomme 
Chancelier de l’universite de Kaboul. Le 14 aout, Ustad Abdul Halim, affilie au 
Conseil pour la protection et la stability de l’Afghanistan dirige par Abdul Rasul 
Sayyaf, a ete designe Conseiller du President pour les affaires tribales. 

11. Des progres ont ete accomplis concernant les reformes electorates qui doivent 
preceder les futures elections, comme prevu dans 1’accord portant creation du 
Gouvernement d’union nationale. Une commission mixte de l’Assemblee nationale 
saisie d’un decret concernant les organismes de gestion des elections qui avait ete 
rejete le 13 juin par la chambre basse avant d’etre approuve le 28 juin par la 
chambre haute n’a pas reussi a surmonter les disaccords de ses membres concernant 
le decret avant que l’Assemblee suspende ses travaux pour l’ete, le 21 juillet. Le 
statut du decret etant conteste, le President et le Chef de l’executif ont rencontre des 
membres de la communaute internationale le 14 juillet et renouvele leur engagement 
d’appliquer des reformes electorales et d’organiser des elections au parlement et aux 
conseils de districts. Dans une lettre datee du 31 juillet, la Commission 
independante de controle de l’application de la Constitution a fait savoir que le 
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Gouvernement pouvait emettre un nouveau decret sans le transmettre a l’Assemblee 
nationale au cours de la derniere annee de la legislature. Le Gouvernement a 
continue de travailler a un projet de decret dont l’adoption devrait permettre de 
realiser certaines reformes electorates et d’aller de l’avant. 

12. Les perspectives de pourparlers entre le Gouvernement et les Taliban sont 
restees tres limitees pendant la periode consideree, le mollah Haibatullah 
Akhundzada, nouveau chef des Taliban, ayant fait porter ses efforts sur la 
consolidation de son autorite et les operations de combat. Aucun disaccord 
important dans le mouvement taliban n’a ete signale a la suite du changement de 
dirigeant. Le 6 juillet, dans un discours marquant la fin du Ramadan, le President a 
invite les Taliban a adherer a un processus de paix et de reconciliation. Le 14 juillet, 
un porte-parole du President a fait savoir qu’il n’etait pas prevu de tenir une sixieme 
reunion du Groupe de coordination quadrilaterale, compose de 1’Afghanistan, de la 
Chine, des Etats-Unis d’Amerique et du Pakistan. Parallelement, une delegation de 
Taliban s’est rendue a Chengdu (Chine) les 21 et 22 juillet. 

13. Les pourparlers de paix entre le Gouvernement afghan et parti le Hezb-i-Islami 
de Gulbuddin sont au point mort, apparemment sur des questions telles que le 
calendrier de retrait des forces etrangeres et les garanties de securite et de 
representation politique du parti. Dans le message qu’il a prononce le 3 juillet a 
l’occasion de l’Ei'd al-Fitr, le chef du Hezb-i-Islami, Gulbuddin Hekmatyar, a 
declare que ses combattants avaient pour ordre de se battre contre les Forces 
nationales de securite afghanes uniquement en cas de legitime defense. 

14. Le Haut Conseil pour la paix a progresse dans l’elaboration de sa nouvelle 
structure et de sa strategie, qu’il a presentee a la communaute internationale le 
l er aout. Le projet de strategie de paix et de reconciliation en Afghanistan a fait 
l’objet de consultations avec des representants de la societe civile, y compris avec 
des organisations de femmes, dans le cadre de l’application, par le Gouvernement, 
du Plan d’action national afghan pour les femmes et la paix et la securite. Les 
donateurs sont convenus de prolonger le financement provisoire du Haut Conseil 
pour la paix jusqu’a la fin de septembre. 

15. Durant la periode consideree, la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA) a facilite plusieurs manifestations organisees a l’appui 
d’initiatives de paix locales. Le 20 juillet, dans la ville de Pol-e Khomri (province 
de Baghlan), environ 225 representants du gouvernement de la province et de la 
societe civile, ainsi que des theologiens originaires de differents districts, ont 
participe a une jirga de paix organisee par les autorites de la province et appuyee par 
la MANUA. Les participants se sont engages a ceuvrer en faveur de la paix dans 
leurs districts. Le 9 aout, la MANUA a organise une conference regionale sur le role 
des jeunes dans le processus de paix, a laquelle ont assiste 40 representants de la 
jeunesse dans les districts, qui etaient originaires des provinces de Samangan, 
Balkh, Sar-e Pol et Jozjan. Les participants ont adopte une declaration par laquelle 
ils ont demande au Gouvernement et a la communaute internationale de faire 
participer les jeunes au processus de paix et de tenir une conference nationale de la 
jeunesse afin d’examiner les initiatives de paix. 


B. Securite 
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16. La situation sur le plan de la securite est restee tres instable, les Taliban ayant 
continue a mener d’intenses operations. Depuis que le mouvement a lance son 
offensive de printemps le 12 avril, de nombreux affrontements armes ont eu lieu. Au 
cours de la periode consideree, les Taliban se sont efforces essentiellement de 
remettre en question le controle exerce par le Gouvernement dans les grands 
districts des provinces de Baghlan, Kondoz et Takhar (dans le nord-est), de Fariab et 
Jozjan (dans le nord), et du Helmand, de Kandahar et Orozgan (dans le sud), et ont 
notamment tente de prendre le controle des centres administratifs de district et de 
bloquer les principals voies d’approvisionnement. 

17. Entre mai et juillet, le nombre d’affrontements armes a augmente de 14,7 % 
par rapport aux trois mois precedents, ce qui represente une augmentation de 24 % 
par rapport a la meme periode en 2015. Apres un leger ralentissement durant le 
Ramadan, qui s’est deroule du 7 juin au 6 juillet, les attaques des Taliban se sont de 
nouveau intensifies apres le 19 juillet, avec la breve capture des centres 
administratifs des districts de Khan Nechin et Sangin (province du Helmand), 
Qouch Tepa (province de Jozjan), Dahana-e Ghori (province de Baghlan), Dacht-e 
Archi, Khanabad et Qalaa-e Zal (province de Kondoz) et Khouaja Ghar (province de 
Takhar) et compte tenu des pressions constantes exercees sur la capitale de la 
province du Helmand, Lachkar Gah. Bien que les Forces nationales de securite 
afghanes aient repris le controle de la majorite d’entre eux, les centres de district 
sont restes soumis a de fortes pressions, en particulier dans le sud et le nord-est. 

18. Entre le 20 mai et le 15 aout, l’ONU a enregistre 5 996 atteintes a la securite 
dans l’ensemble du pays, ce qui represente une augmentation de 4,7 % par rapport a 
la meme periode en 2015 et une baisse de 3,6 % par rapport a la meme periode en 
2014. Comme par le passe, les affrontements armes ont constitue la majorite des 
atteintes a la securite (62,6 %), suivis par les attaques impliquant le recours a des 
engins explosifs improvises (17,3 %). La majorite des atteintes signalees (68,1 %) 
se sont produites dans le sud, le sud-est et Test du pays. Les forces 
antigouvernementales ont egalement poursuivi leurs attaques asymetriques pour 
chercher a exercer une influence par des enlevements, des actes d’intimidation et 
des assassinats. Au total, entre le 20 mai et le 15 aout, on a enregistre 268 
assassinats, dont 40 tentatives avortees, ce qui represente une baisse de 6,2 % par 
rapport a la meme periode en 2015. En outre, 109 enlevements ont ete signales dans 
tout le pays pendant la periode consideree, dont 15 cas d’enlevements de masse. On 
a aussi compte 17 attentats-suicides, contre 26 pour la meme periode en 2015. Les 
attaques a fort retentissement se sont poursuivies a Kaboul et dans sa province. On 
peut citer notamment l’attaque commise contre les Hazaras qui ont manifesto le 
23 juillet, qui a ete revendiquee par l’Etat islamique d’lraq et du Levant - province 
du Khorassan, et condamnee par les Taliban. Le l er aout, les Taliban ont quant a eux 
revendique l’attaque complexe d’une zone internationale abritant des entrepreneurs 
etrangers. Les trois assaillants et un policier ont ete tues. 

19. Lors du sommet de l’Organisation du Traite de l’Atlantique Nord (OTAN) tenu 
a Varsovie les 8 et 9 juillet, les membres de [’organisation et les contributeurs a la 
mission Soutien resolu ont officialise un accord sur le maintien de la presence de la 
mission en Afghanistan, avec sa structure actuelle, au-dela de 2016. A cette 
occasion, le President et le Chef de l’executif se sont engages a faire que le 
Gouvernement assume la responsabilite financiere des Forces nationales de securite 
d’ici a 2024 et continue d’appliquer son programme de reforme, y compris en ce qui 
concerne la lutte contre la corruption et la protection des civils. Les membres de 
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l’OTAN, ainsi que le Japon et la Republique de Coree, ont reaffirme leur 
engagement a continuer de financer les Forces nationales de securite afghanes 
jusqu’a la fin de 2020. Le texte issu du sommet a ete accueilli favorablement par les 
dirigeants politiques afghans. Le 6 juillet, le President des Etats-Unis, Barack 
Obama, a annonce sa decision de maintenir 8 400 soldats americains dans le pays 
jusqu’en janvier 2017, renonfant a son plan anterieur de reduire les effectifs a 
5 500 soldats d’ici a la fin de 2016. En juin, il avait autorise la revision des regies 
d’engagement et de comportement, habilitant les troupes americaines a fournir un 
soutien plus direct aux Forces nationales de securite afghanes et a recourir 
davantage aux frappes aeriennes, y compris contre les Taliban. 

20. Les Forces nationales de securite afghanes ont fait quelques progres s’agissant 
du renforcement de leurs moyens aeriens, et les operations a Kondoz ont ete menees 
avec une plus grande souplesse tactique, bien que d’importantes lacunes aient 
subsiste en ce qui concerne la direction, le commandement et le controle, et la 
logistique. De plus en plus de pertes en hommes ont ete signalees parmi les Forces 
nationales de securite depuis juin, en particulier de soldats tues au combat. On a 
continue de s’interroger sur la capacite des Forces a se maintenir dans la duree, 
compte tenu du taux d’attrition eleve. Le recrutement s’est poursuivi comme prevu, 
mais les taux de reenrolement et de retention des effectifs restent faibles et doivent 
augmenter pour compenser les pertes en hommes et la desertion. En juillet, les 
effectifs de l’Armee nationale afghane et de la Police nationale afghane atteignaient 
respectivement 86,6 % et 94 % des niveaux prevus. Malgre les efforts deployes pour 
renforcer leurs capacites operationnelles, les Forces nationales de securite afghanes 
ont continue de s’appuyer sur les forces speciales et les forces militaires 
internationales. 

21. Outre le conflit opposant les Forces nationales de securite afghanes aux 
Taliban, la violence etait aussi liee a la presence d’autres groupes 
antigouvernementaux armes sur le territoire afghan, y compris l’Etat islamique 
d’lraq et du Levant - province du Khorassan. Depuis mon dernier rapport, les 
Forces nationales de securite afghanes, appuyees par les moyens militaires de la 
communaute internationale, ont augmente leurs operations terrestres et aeriennes 
dans la province de Nangarhar contre l’Etat islamique d’lraq et du Levant - 
province du Khorassan. Suite a ces operations, nombre de combattants auraient ete 
tues, de meme que le dirigeant du groupe Flafiz Saeed Khan, tue le 26 juillet, et la 
presence du groupe dans la province aurait encore ete reduite. Apres avoir ete 
deloges, quelques combattants du groupe se seraient rendus dans la province de 
Kounar. 

22. Bien que le mollah Flaibatullah Akhunzada ait consolide son autorite sur les 
Taliban, les affrontements armes ont repris dans le district de Chindand (province 
d’Flerat) au debut du mois de juillet entre deux commandants locaux affilies 
respectivement a Akhundzada et au mollah Rasool. Plusieurs Taliban auraient ete 
tues a cette occasion. Les affrontements se sont poursuivis jusqu’au debut du mois 
d’aout. 

23. Au cours de la periode consideree, 14 atteintes a la securite ont ete dirigees 
directement ou indirectement contre les organismes des Nations Unies, dont six cas 
d’intimidation et sept atteintes de nature criminelle, qui ont touche en majorite des 
membres du personnel de nationality afghane. 
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C. Cooperation regionale 

24. Depuis mon dernier rapport, les perspectives limitees de pourparlers de paix 
avec les Taliban, la question du statut des refugies afghans au Pakistan et les 
tensions aux frontieres ont continue de nuire aux relations entre l’Afghanistan et le 
Pakistan. Les autorites pakistanaises sont restees determinees a appliquer leurs 
procedures de controle au poste frontiere de Tor Kham et, au l er juin, seuls les 
Afghans munis d’un visa etaient autorises a passer la frontiere. Du 12 au 14 juin, les 
forces stationnees a la frontiere a Tor Kham ont echange des coups de feu apres que 
les autorites Pakistanaises ont commence a installer une porte a un endroit que les 
deux pays considerent comme faisant partie de leur territoire. En tout, quatre 
membres des forces de securite a la frontiere ont ete tues et une quarantaine blesses, 
et le poste a ete ferme. Apres des echanges diplomatiques, les deux pays ont 
annonce un cessez-le-feu le 15 juin et se sont entendus, le 24, pour mettre en place 
un mecanisme de coordination de haut-niveau visant a prevenir les affrontements 
transfrontaliers, qui s’est reuni a Kaboul le 26 juillet. Le l er aout, le Gouvernement 
afghan a condamne les travaux au poste frontiere de Tor Kham, que le Pakistan 
venait d’achever. Le 19 aout, les tensions se sont de nouveau intensifies lorsque les 
autorites pakistanaises ont ferme le poste frontiere de Chaman, dans la province de 
Kandahar, au motif que les forces de securite afghanes n’avaient pas pu empecher 
des manifestants de s’en prendre a la porte. Parallelement, des personnalites de 
l’opposition et des manifestants ont accru la pression exercee sur le Gouvernement 
afghan au sujet de sa politique envers le Pakistan. 

25. Les projets regionaux d’amelioration des infrastructures et de la connectivite 
se sont poursuivis au cours de la periode consideree. Le 4 juin, le President Ghani et 
le Premier Ministre indien, Narendra Modi, ont inaugure le barrage de Salma, 
finance par l’lnde, et se sont engages a transformer la ville de Herat en un centre 
regional de transports. Le Ministre turkmene des affaires etrangeres, Rashid 
Meredov, s’est rendu en Afghanistan pour discuter du projet de ligne ferroviaire 
entre Herat et Toraghondi et s’est engage a verser des contributions financieres pour 
le projet de ligne entre Aqineh et Andkhoy. Les 2 et 3 juillet, le President afghan 
s’est rendu en Arabie Saoudite pour y rencontrer le Roi Salman bin Abdul aziz A1 
Saud et le Vice-Prince heritier et Ministre de la defense, Mohammed ben Salman A1 
Saud. 

26. L’Afghanistan et la Republique islamique d’lran ont renforce leur cooperation 
au cours de la periode consideree, comme suite a la signature de l’accord trilateral 
conclu avec l’lnde le 23 mai sur le port iranien de Chabahar. La Republique 
islamique d’lran a organise une reunion des gouverneurs des provinces situees de 
part et d’autre de sa frontiere avec l’Afghanistan a Machhad, les 25 et 26 juillet, 
afm d’examiner les conditions de securite et les nouvelles perspectives 
commerciales liees au port. Le Vice-Ministre des affaires etrangeres, Hekmat 
Karzai, s’est rendu a Teheran le 3 aout pour discuter du commerce, des 
infrastructures et de la presence de ressortissants afghans en Republique islamique 
d’lran. Le Conseiller afghan a la securite nationale, Hanif Atmar, s’est rendu en 
Republique islamique d’lran les 6 et 7 aout pour discuter de questions liees a la 
securite aux frontieres et a la lutte contre l’extremisme violent. Apres une 
interruption de quatre ans, la Commission de cooperation economique mixte 
Republique islamique d’lran-Afghanistan s’est reunie pour la cinquieme fois, le 
10 aout a Teheran. 
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27. L’Afghanistan, des pays d’Asie centrale, la Chine et la Federation de Russie 
ont tenu des consultations au sujet de la securite et de la cooperation economique. A 
l’occasion du Sommet de l’Organisation de Shanghai pour la cooperation, tenu a 
Tachkent les 23 et 24 juin, les chefs d’Etat ont souligne l’importance qu’avaient la 
paix et la stabilite de [’Afghanistan pour la region. Le President Ghani a demande 
aux pays de la region de se joindre a 1’Afghanistan dans la lutte contre le terrorisme 
et de s’entendre sur des mecanismes de cooperation regionale. Le Conseiller a la 
securite nationale Atmar s’est rendu en Federation de Russie du 25 au 27 juillet 
pour avoir un echange de vues sur la cooperation dans la lutte contre la menace 
terroriste et l’assistance en matiere de securite. 11 s’est aussi rendu au Tadjikistan et 
au Kirghizistan les 10 et 12 aout, egalement pour evoquer les questions de securite. 

28. La Chine a mis en place un Mecanisme quadrilateral de cooperation et de 
coordination en matiere de lutte antiterroriste auquel participent l’Afghanistan, le 
Pakistan et de le Tadjikistan. Le 3 aout, lors de la reunion inaugurale accueillie par 
la Chine, les pays participants ont accepte d’intensifier leurs activites de 
coordination et d’echange d’informations, y compris en matiere de gestion des 
frontieres. 


III. Droits de l’homme 

29. Le 25 juillet, la MANUA a publie son rapport semestriel sur la protection des 
civils dans le cadre du conflit arme en Afghanistan, couvrant la periode allant du 
l er janvier au 30 juin. Elle a recense 5 166 victimes civiles (1 601 morts et 
3 565 blesses), ce qui represente une hausse de 4 % par rapport a la meme periode 
en 2015. II s’agit du bilan le plus lourd etabli par la MANUA depuis 2009. Parmi les 
victimes figurent 507 femmes (130 decedees et 377 blessees), soit une augmentation 
de 11 % par rapport a la meme periode en 2015. Le nombre de victimes parmi les 
enfants a considerablement augmente (18 %) et s’est etabli a 1 509 (388 morts et 
1 121 blesses), principalement en raison des affrontements sur le terrain et des 
engins non exploses. La Mission a impute 60 % de l’ensemble des victimes civiles 
aux elements hostiles au Gouvernement, 23 % aux forces progouvernementales 
(dont 20 % aux Forces nationales de securite afghanes, 2 % aux groupes armes 
progouvernementaux et 1 % aux forces militaires internationales) et 13 % aux tirs 
croises entre les deux, dont la responsabilite n’a pas pu etre attribute a telle ou telle 
partie. Les restes explosifs de guerre seraient responsables de 4 % des victimes 
civiles. Les affrontements au sol sont restes la principale cause des pertes civiles, 
avec 1 972 victimes (459 morts et 1 423 blesses), suivis des attaques complexes, des 
attentats-suicides et des engins explosifs improvises. En reponse au rapport, le 
Cabinet du President a publie une declaration soulignant qu’il etait determine a 
proteger les civils et que le Gouvernement avait arrete la version definitive de sa 
politique nationale visant a limiter les pertes civiles, qui entrerait bientot en vigueur. 

30. Les Taliban et les elements hostiles au Gouvernement ont poursuivi leurs 
attaques de grande envergure dans des zones habitees par des civils, qu’ils ont 
continue de cibler. Le 20 juin, un attentat-suicide revendique par les Taliban a 
touche un vehicule qui transportait des agents de securite prives a Kaboul, faisant 
15 morts et 7 blesses civils. Le 30 juin, un autre attentat-suicide, egalement 
revendique par les Taliban, a vise, a Kaboul toujours, un convoi qui conduisait des 
cadets de la Police nationale afghane a fait 34 morts et 79 blesses parmi les civils. 
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31. Entre le l er avril et le 30 juin, l’Equipe speciale de surveillance et 
d’information concernant les violations perpetrees contre des enfants a recense et 
confirme 399 cas dans lesquels des enfants avaient ete touches. Elle a denombre 
213 morts (150 gallons, 60 filles et 3 n’ayant pas pu etre identifies) et 600 blesses 
(395 gallons, 203 filles et 2 n’ayant pas pu etre identifies). Ce sont les 
affrontements au sol qui ont fait le plus grand nombre de victimes (436, soit 54 % 
du nombre total), suivis des engins explosifs improvises (123, soit 15 % du nombre 
total) et des restes explosifs de guerre (95, soit 12 % du nombre total). Les attaques 
aeriennes ont fait 51 morts ou blesses parmi les enfants (soit 6 % du nombre total), 
dont 42 ont ete imputes a l’Armee nationale afghane et 9 aux forces militaires 
internationales. L’Equipe speciale a determine que les 108 autres enfants touches 
avaient ete victimes de tactiques diverses, comme des assassinats cibles, des 
attentats-suicides ou des attaques complexes. 

32. L’Equipe speciale a attribue 39 % des victimes faites parmi les enfants, c’est- 
a-dire la plus grande partie, aux elements hostiles au Gouvernement, dont 212 aux 
Taliban, et 36 % aux forces progouvernementales. En outre, les tirs transfrontaliers 
des forces militaires pakistanaises auraient fait quatre victimes parmi les enfants. 11 
n’a pas ete possible d’attribuer a telle ou telle partie au conflit la responsabilite des 
203 autres victimes : l’ONU a etabli que sept attaques avaient cible des 
etablissements scolaires et huit des etablissements de soins, qu’un gar^on avait ete 
enleve et que quatre autres violations etaient liees a un deni d’acces humanitaire. Au 
cours de la periode consideree, l’ONU a rec?u des informations selon lesquelles les 
Taliban avaient couramment recours a des enfants soldats dans la province de 
Badakhchan. En consequence, 100 a 120 families auraient fui la zone, par peur que 
les Taliban recrutent leurs enfants, entre autres. Entre juin et aout, le Ministere de 
l’interieur a ouvert six nouvelles unites de protection de l’enfance dans les centres 
de recrutement de la police des provinces de Bamiyan, Sari-Pul, Jozjan, Samangan, 
Kounar et Laghman, portant le nombre total d’unites de ce type a 13 dans 
l’ensemble du pays. 

33. Au cours de la periode consideree, les Ministeres de l’interieur et de 
l’education ainsi que la Direction nationale de la securite ont publie des directives 
visant a mieux proteger les enfants. Le 18 juin, le Ministere de l’interieur en a 
publie une interdisant aux medias d’aborder la question des enfants arretes pour 
atteinte a la surete nationale. Les 4 juin et 4 juillet, le Ministere de l’education a 
envoye a tous les ministeres competents en matiere de securite deux directives dans 
lesquelles il etait souligne que [’Afghanistan etait attache a la Declaration sur la 
securite dans les ecoles et demande que les forces de securite cessent d’utiliser les 
ecoles a des fins militaires. Le 2 juillet, la Direction nationale de la securite a publie 
une directive visant a mettre fin aux transferts d’enfants dans des etablissements 
penitentiaries pour adultes, y compris l’etablissement de haute surveillance situe 
dans la province de Parwan, pres de Kaboul, et a faciliter la remise en liberte ceux 
qui y etaient detenus. 

34. Le Gouvernement a poursuivi ses efforts pour lutter contre la violence a 
l’egard des femmes et des filles. Le 11 juin, il a approuve une strategie de lutte 
contre la violence a l’egard des femmes et un plan d’action connexe pour la periode 
2016-2020. Le 26 juillet, la Chef du Departement des questions relatives aux 
femmes de Ghazni a ete victime d’une agression, dont les auteurs n’ont pas ete 
identifies. 
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35. Le 17 juillet, la Commission afghane independante des droits de l’homme a 
publie son rapport annuel sur le mariage d’enfants, dans lequel elle a indique que 
235 filles avaient ete mariees entre mars 2015 et mars 2016, soit une augmentation 
de 4 % par rapport a l’annee precedente. Elle y propose une serie de mesures 
correctives qui pourraient etre prises dans le cadre du dispositif juridique de 
protection des filles en vigueur. 

36. Au cours de la periode consideree, la MANUA a enregistre deux executions de 
femmes accusees « d’outrage aux bonnes moeurs » par des elements hostiles au 
Gouvernement, dans les provinces de Samangan et de Sar-e Pol, dans le nord du 
pays, les 16 juillet et l er aout. En juin, dans la province de Takhar, des elements 
hostiles au Gouvernement ont voulu condamner une femme a la lapidation, mais en 
ont ete empeches par des anciens. Depuis le debut de l’annee 2016, la MANUA a 
enregistre sept cas de femmes soumises a des punitions prononcees par des 
mecanismes de justice parallele : quatre ont ete executees et trois condamnees a des 
chatiments corporels par des elements hostiles au Gouvernement. 

37. L’ONU continue de sensibiliser l’opinion aux droits des femmes et d’offrir a 
ces dernieres des services d’appui direct. Entre le 20 juillet et le 10 aout, elle a 
organise des tables rondes a ce sujet dans les provinces de Baghlan, Herat, Khost, 
Paktika et Zabol, auxquelles ont participe plus de 300 Afghans, dont 180 femmes, 
ainsi que des debats televises. Elle continue d’apporter un soutien all centres de 
protection des femmes et a 5 centres d’orientation familiale pour les victimes de 
violence domestique, dans 13 provinces. La Secretaire general adjointe et Directrice 
executive de l’Entite des Nations Unies pour l’egalite des sexes et l’autonomisation 
de la femme, Phumzile Mlambo-Ngcuka, s’est rendue a Kaboul du 18 au 21 juillet 
et y a rencontre le President et le chef de l’executif. 

38. Le 15 juin, la chambre haute de l’Assemblee nationale a confirme la decision 
prise par la chambre basse, qui avait rejete les dispositions du decret presidentiel du 
2 septembre 2015 relatives a la detention provisoire, en invoquant le droit a une 
procedure reguliere et a la liberte, garanti par la Constitution. D’autres dispositions 
du decret ont ete approuvees, comme celles allongeant la duree de la detention 
provisoire pour les personnes accusees d’atteinte a la securite. 

39. En reponse a une demande du Ministere de la justice, la MANUA a fini 
d’evaluer les etablissements de readaptation des mineurs dans le cadre de la mise en 
conformite avec les regies des Nations Unies pour la protection des mineurs prives 
de liberte, ou Regies de La Havane. Elle a determine que si des avancees avaient 
faites ces dix dernieres annees, il restait encore des choses a ameliorer, et qu’il 
fallait notamment augmenter le nombre d’etablissements de readaptation des 
mineurs dans les Etats. 


IV. Mise en oeuvre du Processus de Kaboul et coordination 
de l’aide au developpement 

40. L’Afghanistan a continue de se heurter a des difficultes liees notamment a la 
transition de 2014 et a la lenteur de la croissance economique. Les donateurs se sont 
de nouveau engages a appuyer le secteur de la securite lors du sommet de l’OTAN 
mentionne precedemment et tenu a Varsovie en juillet, mais les analyses de la 
Banque mondiale et du Fonds monetaire international soulignent systematiquement 
depuis 2012 que les depenses de securite de [’Afghanistan deviendront 
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insoutenables a terme, faute d’une augmentation des revenus decoulant de la 
croissance economique et d’une consolidation des depenses, en particulier dans le 
secteur de la securite. 

41. Le 20 juillet, le Conseil d’administration du Fonds monetaire international a 
accorde a [’Afghanistan une facilite elargie de credit d’un montant de 45 millions de 
dollars pour une duree de trois ans. Le programme economique mis en place dans le 
cadre de cette facilite vise a aider a mobiliser des appuis supplementaires aupres des 
donateurs et a soutenir les politiques nationales de croissance economique. Apres la 
ratification par le Parlement du traite d’adhesion, le 22 juin, [’Afghanistan a accede 
a l’Organisation mondiale du commerce en tant que membre a part entiere le 
29 juillet. 

42. Poursuivant ses preparatifs en vue de la Conference de Bruxelles sur 
l’Afghanistan, le Gouvernement a presente le 30 juillet une deuxieme version du 
projet de Cadre national pour la paix et le developpement en Afghanistan aux 
partenaires de developpement pour qu’ils formulent des observations a ce sujet. Les 
observations des partenaires ont notamment porte sur les projections 
macroeconomiques, les priorites sectorielles et 1’importance de prendre en compte 
les deplacements de population dans les plans de developpement gouvernementaux. 
Le Gouvernement afghan s’est engage a presenter officiellement un projet de cadre 
finalise lors de la reunion extraordinaire du Conseil commun de coordination et de 
suivi prevue le 4 septembre. 

43. En aout, le Gouvernement a commence a presenter aux representants des 
donateurs, a titre preliminaire et en amont de la Conference de Bruxelles, les plans 
sectoriels de developpement, et notamment le programme national Charte pour les 
citoyens, qui concerne la prestation de services, ainsi que les plans relatifs a 
l’agriculture, au developpement urbain, a l’autonomisation economique des femmes 
et aux infrastructures. Un debat a en outre ete lance concernant les propositions du 
Gouvernement s’agissant de l’actualisation des resultats concrets que doit permettre 
d’obtenir le Cadre de responsabilite mutuelle en vue de l’autonomie en 2017-2018, 
le Gouvernement et les partenaires de developpement ayant a cceur de s’assurer que 
ces resultats soient clairement lies au Cadre national pour la paix et le 
developpement en Afghanistan. Le 31 juillet, des reseaux representant la societe 
civile ont lance une serie de consultations a l’echelon national et sous-national pour 
recenser les preoccupations de la population et les synthetiser dans un expose de 
position qui sera presente a la Conference de Bruxelles. 

44. Le Gouvernement a redouble d’efforts pour mettre en oeuvre son programme 
de lutte contre la corruption. Le 30 juin, il a publie un decret presidentiel portant 
creation d’un tribunal specialise charge de traiter les affaires de corruption, le 
Centre de justice penale charge de la lutte contre la corruption. Le 28 juillet, le 
President a preside la premiere reunion du Haut Conseil de la gouvernance, de la 
justice et de la lutte contre la corruption, au cours de laquelle le Haut Conseil a 
souscrit aux recommandations de la Cour supreme tendant a accorder au Centre de 
justice penale une juridiction nationale, qui lui permettra de connaitre des affaires 
de corruption de grande envergure commises dans toutes les provinces du pays, des 
lors qu’elles impliquent de hauts fonctionnaires ou qu’elles ont entraine la perte 
d’importantes sommes d’argent - au minimum 5 millions d’afghanis (soit environ 
73 000 dollars). 
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45. Les autorites ont indique que la reforme agraire avait progresse. Le 12 juillet, 
le President-Directeur general de 1’Autorite fonciere independante afghane a 
annonce une simplification de la procedure d’autorisation permettant aux 
investisseurs prives de louer des terres appartenant a l’Etat, grace a laquelle les 
etapes administratives necessaires ont ete ramenees de 52 a 9. Cela a permis de 
reduire le delai de traitement des demandes, qui est passe de plusieurs mois a 
quelques semaines, et d’augmenter les revenus provenant de la location des terres, 
lesquels sont passes de 140 000 dollars a 3,4 millions de dollars. Le rapport de la 
MANUA intitule « Water Rights: An Assessment of Afghanistan’s Legal Framework 
Governing Water for Agriculture » (Les droits relatifs a l’eau : Evaluation du cadre 
juridique regissant la gestion de l’eau pour l’agriculture en Afghanistan), dans 
lequel sont formulees des recommandations concernant l’etablissement de 
mecanismes de reglement des differends, a ete communique au Ministere de 
l’energie et de l’eau et a celui de l’agriculture, de l’irrigation et de l’elevage. 

46. La revision de la politique de gouvernance a l’echelon infranational, un des 
engagements a court terme pris par le Gouvernement au titre du Cadre de 
responsabilite mutuelle en vue de l’autonomie, s’est poursuivie. Au cours de la 
periode consideree, la Direction independante de la gouvernance locale a organise 
une serie de consultations dans 30 des 34 provinces du pays sur le projet revise de 
politique de gouvernance infranationale. Ces consultations devraient etre suivies de 
discussions avec les ministeres concernes, la societe civile et les partenaires 
internationaux avant que le projet revise ne soit soumis au President et au Cabinet 
pour approbation. Le Gouvernement a egalement poursuivi la mise en oeuvre de son 
programme de reforme de la fonction publique. Six maires ont ete nommes par le 
President a Tissue d’une procedure de selection, ce qui a porte a 21, sur un total de 
33, le nombre de maires designes de cette fa<;on en 2016, et a 154 au total. 

47. Le Gouvernement a poursuivi ses efforts visant a professionnaliser la Police 
nationale afghane. Au cours de la periode consideree, des fonctionnaires du 
Ministere de Tinterieur se sont employes a consolider le plan strategique du 
Ministere, avec l’appui de la communaute internationale et notamment de la 
MANUA. Le 31 juillet, le Conseil international de coordination de la police a 
approuve les grandes lignes d’un plan d’action detaille destine a remedier aux 
principals lacunes constatees dans Tadministration de la police, dans la formation 
des effectifs et dans la structure de commandement et de controle, ainsi que dans le 
suivi et revaluation de la mise en oeuvre des programmes. L’Organisation des 
Nations Unies a continue de fournir un appui technique visant a promouvoir la prise 
en compte de la problematique hommes-femmes dans la reforme du secteur de la 
securite. En mai-juin, des membres de la MANUA se sont entretenus avec 
314 femmes membres de la Police nationale afghane, soit quelque 10 % des femmes 
appartenant au corps de police, ainsi qu’avec des responsables de la Police nationale 
dans 19 des 34 provinces, pour evaluer les progres accomplis dans ce domaine. Des 
lacunes ont ete recensees dans la protection des femmes agents de police, 
notamment en ce qui concerne le harcelement sur le lieu de travail; en outre, la mise 
en oeuvre des politiques en faveur de Tegalite des sexes reste problematique dans les 
districts. Le 11 juillet, le Ministere de Tinterieur a mis en place un mecanisme de 
depot de plaintes pour prevenir et combattre le harcelement sexuel a l’egard des 
femmes agents de police. Afin d’accroitre le nombre de femmes dans le corps de 
police, le Ministere a organise en Turquie une formation a Tintention de 91 femmes 
membres de la Police nationale afghane. 
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V. Aide humanitaire 

48. La situation humanitaire est demeuree preoccupante : la detresse des populations 
nouvellement deplacees en raison du conflit a ete exacerbee par la persistance des 
difficultes entravant Faeces humanitaire. La vulnerability des communautes rurales a 
quant a elle ete aggravee par la poursuite des deplacements, la persistance de taux 
eleves de malnutrition et la difficulty d’acceder aux soins de sante. 

49. Au 14 aout, [’Organisation avait eu connaissance de plus de 211 246 cas de 
personnes nouvellement deplacees depuis janvier 2016 dans 29 des 34 provinces, 
soit une diminution de 6,6 % par rapport aux chiffres enregistres a la meme periode 
en 2015. 11 y a eu au moins 48 068 nouveaux deplaces depuis le debut du mois de 
juin. Plus de la moitie de ces nouveaux deplacements ont ete signales dans les trois 
provinces de Badakhchan, Helmand et Takhar. Dans la province de Nangarhar, 
3 306 personnes ont ete deplacees au cours des deux derniers mois du fait de 
Fintensification des operations aeriennes menees par les forces gouvernementales et 
internationales contre l’Etat islamique d’lraq et du Levant - province du Khorassan. 
Dans la province du Helmand, Fescalade des affrontements autour de la capitale 
provinciale, Lachkar Gah, a entraine le deplacement de plus de 15 000 personnes a 
ce jour. L’Organisation et les organisations non gouvernementales fournissent aux 
populations deplacees une aide humanitaire sous forme d’especes, de vivres et 
d’articles non alimentaires. Les restrictions d’acces et la difficulty de connaitre le 
nombre exact de deplaces continuent d’entraver Faction humanitaire. 

50. Les populations deplacees demeurent extremement vulnerables, en particulier 
celles qui subissent un deplacement prolonge ou qui ont ete deplacees de fapon 
repetee. L’inseciirite alimentaire et Faeces limite aux services de base, notamment 
aux soins de sante et a un approvisionnement en eau et a des services 
d’assainissement adequats, rendent la situation sanitaire et le probleme de la 
malnutrition plus preoccupants encore. D’apres les evaluations effectuees 
recemment aupres des populations deplacees sur Fensemble du territoire afghan, la 
malnutrition severe constatee chez les enfants de moins de 5 ans atteignait les seuils 
d’urgence. Certaines des provinces oil ont ete signales les plus importants niveaux 
de deplacements, notamment les provinces du Helmand et d’Orozgan, avaient deja 
eu du mal a satisfaire les besoins des 170 000 enfants ayant actuellement besoin 
d’un traitement contre la malnutrition en raison de Finsuffisance des services. 

51. Le nombre de refugies rentrant chez eux dans le cadre du programme de 
rapatriement librement consenti de [’Organisation a sensiblement augmente depuis 
juillet, apres etre reste tres faible entre janvier et juin. Au 30 juin, 7 804 refugies 
avaient ete rapatries, dont 6 875 en provenance du Pakistan et 852 en provenance de 
la Republique islamique d’lran. Le nombre de rapatries a augmente de 450 % en six 
semaines depuis le l el juillet, et cette augmentation concerne en particulier les 
rapatries en provenance du Pakistan. Au 15 aout, un total de 42 472 Afghans etaient 
revenus du Pakistan dans le cadre du programme de rapatriement librement consenti 
depuis 2002, 1 560 etaient revenus de la Republique islamique d’lran et une 
centaine etaient revenus d’autres pays. Cette augmentation s’explique par le fait que 
[’Organisation a renforce l’appui qu’elle fournit pour faciliter la reintegration des 
rapatries, notamment en portant la prime de rapatriement qu’elle leur verse de 
150 dollars a 350 dollars, par les incertitudes qui planent sur le statut des refugies 
afghans au Pakistan au-dela de la fin de l’annee 2016 et par le fait que les 
communautes d’accueil et les autorites locales se sont montrees plus reticentes a 
accueillir des refugies afghans. 
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52. Les cas d’expulsion et de retour d’Afghans sans papiers du Pakistan ont eux 
aussi considerablement augmente depuis le l er juillet par rapport aux six premiers 
mois de l’annee, alors que le nombre de cas est reste stable s’agissant des Afghans 
en provenance de la Republique islamique d’lran. Cela fait suite a la diminution de 
25 % des cas d’expulsion et de retour d’Afghans sans papiers en provenance du 
Pakistan et de la Republique islamique d’lran constatee entre le l er janvier et le 
30juin par rapport a la meme periode en 2015. Parmi ces 253 041 Afghans sans 
papiers, 138 768 sont rentres d’eux-memes (116 123 de la Republique islamique 
d’lran et 22 645 du Pakistan) et 114 273 ont ete expulses (99 649 de la Republique 
islamique d’lran et 14 624 du Pakistan). Les chiffres ont atteint un niveau record 
depuis juillet, avec un total de 29 135 retours et expulsions du Pakistan en juillet et 
de 35 000 au cours des deux premieres semaines d’aout. Les rapatries ont cite 
l’augmentation des controles de police et les incertitudes croissantes concernant leur 
statut au Pakistan, allant jusqu’a la crainte d’etre expulses, comme etant les 
principales raisons ayant motive leur retour en Afghanistan. 

53. Le 29 juin, le Gouvernement pakistanais a proroge jusqu’a la fin de 1’annee 
2016 la validite des cartes delivrees aux refugies afghans comme preuves de leur 
enregistrement, qui devaient normalement expirer le 30 juin. Lors d’une reunion de 
la Commission tripartite tenue a Islamabad le 19 juillet, les Gouvernements afghan 
et pakistanais et [’Organisation ont proroge 1’accord tripartite regissant le 
rapatriement des citoyens afghans se trouvant au Pakistan. Les trois parties se sont 
de nouveau engagees a trouver des solutions durables pour les refugies afghans 
vivant au Pakistan et ont reaffirme leur appui au principe d’un rapatriement 
librement consenti et effectue dans la securite et la dignite. 

54. Les Afghans ont continue a emigrer vers l’Europe, quoique a un rythme plus 
lent qu’en 2015. Depuis le debut de l’annee, 44 699 Afghans sont arrives en Europe 
par la mer, ce qui represente 17 % des arrivees, soit une diminution par rapport a la 
proportion de 21 % constatee en juin. Entre janvier et juillet, 1’Organisation 
internationale pour les migrations a aide 4 527 rapatries volontaires en provenance 
d’Europe, dont 79 % d’hommes, contre 764 durant la meme periode en 2015. Pres 
de la moitie de ces rapatries arrivaient d’Allemagne, meme si un nombre croissant 
d’entre eux arrivaient de Grece et de Turquie. Ces rapatries sont pour la plupart 
rentres dans les provinces de Herat et de Balkh et a Kaboul. Le nombre de rapatries 
a continue d’augmenter au cours du deuxieme trimestre : une assistance a ete 
fournie a 2 639 rapatries, contre 1 400 au cours du premier trimestre. 

55. L’action visant a eradiquer la poliomyelite, qui reste endemique en 
Afghanistan, a continue d’etre entravee par des difficultes d’acces et des problemes 
de securite. Au cours de la periode a l’examen, un nouveau cas de poliomyelite a ete 
recense dans la province du Kounar, ce qui a porte a six le nombre total de 
nouveaux cas detectes dans le pays en 2016. Le nombre d’enfants n’ayant pas pu 
etre vaccines a ete porte a 320 000 au cours de la periode, contre 200 000 au cours 
de la periode precedente. Parmi eux se trouvaient notamment environ 
157 857 enfants vivant dans la province de Kondoz, zone de combats actifs au cours 
de la periode, et 76 284 autres vivant dans la province de Nangarhar, ou des 
elements hostiles au Gouvernement ont empeche l’acces humanitaire. Le controle 
de la qualite des campagnes de vaccination menees dans les provinces de Farah, du 
Helmand et de Kandahar est reste limite en raison de l’insecurite qui regne dans ces 
zones, et les menaces relatives a l’interdiction pure et simple des campagnes de 
vaccination ont continue a peser dans plusieurs provinces clefs, notamment dans 
celles de Kandahar et du Helmand. 
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56. Les cadres mondiaux de suivi de l’Organisation ont indique la persistance 
d’entraves a Faeces humanitaire, principalement liees a l’insecurite qui regne dans 
Test, le sud et le nord du pays. Au total, 45 incidents visant des organisations non 
gouvernementales, l’ONU et d’autres organisations internationales ont ete 
enregistres entre le l er mai et le 31 juillet, contre 75 au cours des quatre premiers 
mois de l’annee. Cinq travailleurs humanitaires ont ete tues et cinq autres blesses au 
cours de la periode consideree; cinq d’entre eux avaient ete tues et dix autres blesses 
au cours de la periode precedente. Le nombre d’enlevements enregistres pour 
l’annee 2016 a ce jour correspond aux chiffres constates en 2015, avec 
93 travailleurs humanitaires enleves. Le nombre d’enlevements a fortement diminue 
entre le l er mai et le 31 juillet, periode au cours de laquelle 12 travailleurs 
humanitaires ont ete enleves, contre 81 pendant les quatre premiers mois de 2016. 

57. Les partenaires associes a la lutte antimines ont, sous la coordination de 
l’Organisation, depollue 39 champs de mines, un champ de bataille et trois champs 
de tir, ce qui a permis de declarer exemptes de mines 12 localites. Selon les 
estimations, il reste en Afghanistan 4 005 champs de mines, 330 champs de bataille 
et 62 champs de tir mines, ce qui perturbe la vie des populations de 1 589 localites 
et signifie la persistance de la menace que representent les engins explosifs 
improvises a plateau de pression. 

58. Au 10 aout, le montant global des financements humanitaires pour 
l’Afghanistan atteignait 277 millions de dollars, dont 122 millions reserves aux 
activites prevues dans le Plan d’aide humanitaire de 2016 pour l’Afghanistan et 
157 millions de dollars destines au Mouvement international de la Croix-Rouge et 
du Croissant-Rouge; a cette meme date, le Plan d’aide etait finance a hauteur de 
31 %. A ce jour, le Fonds humanitaire pour l’Afghanistan a recoil 44,2 millions de 
dollars pour l’annee 2016, ces fonds etant essentiellement destines a financer les 
soins de sante d’urgence, l’assistance aux families deplacees et les evaluations des 
besoins humanitaires. Le 30 juillet, l’equipe de pays pour Faction humanitaire a 
approuve les objectifs strategiques elabores par son equipe speciale sur l’integration 
de l’egalite des sexes dans Faction humanitaire et definissant les normes minimales 
a respecter s’agissant de la prise en compte systematique de la problematique 
hommes-femmes. 


VI. Lutte contre les stupefiants 

59. La periode consideree a vu la fin de la recolte d’ete de pavot, et les 
informations preliminaries dont on dispose indiquent qu’il y a eu une augmentation 
a la fois de la surface des zones cultivees et de la production d’opium. Dans la 
province du Helmand, les Taliban ont sensiblement intensifie leur offensive apres la 
fin de la recolte de pavot. L’opium a egalement continue d’etre une precieuse source 
de financement pour les insurges. Les activites d’elimination des cultures de plantes 
servant a fabriquer des drogues menees en Afghanistan au cours de la saison de 
croissance ont ete les moins importantes enregistrees au cours des dix dernieres 
annees, en raison de l’insecurite qui regne, en particulier dans la province du 
Helmand. Huit membres des forces de securite afghanes ont ete tues et sept autres 
blesses au cours d’operations d’elimination des cultures. 

60. Entre le 24 mai et le 17 aout, les services de repression afghans ont mene 
325 operations de lutte contre les stupefiants, lesquelles ont abouti a la saisie de 
375 kilogrammes d’heroine, de 267 kilogrammes de morphine, de 
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2 163 kilogrammes d’opium, de 6,41 kilogrammes de methamphetamine et de 
487 kilogrammes de haschisch, ainsi qu’a celle de 2 341 kilogrammes de 
precurseurs solides et de 1 628 litres de precurseurs liquides. En outre, 403 suspects 
ont ete arretes et 63 vehicules, 53 armes et 56 telephones mobiles saisis. Un membre 
des Forces nationales de defense et de securite afghanes a ete tue et un autre blesse 
lors de ces operations. 

61. Les 19 et 20 juillet, des representants des services de repression de 
l’Afghanistan, du Kazakhstan, du Kirghizistan, de l’Ouzbekistan et du Tadjikistan, 
et du Centre regional d’information et de coordination pour 1’Asie centrale, de 
l’Organe international de controle des stupefiants et de l’Office des Nations Unies 
contre la drogue et le crime se sont reunis a Tachkent a l’occasion de la neuvieme 
session du Groupe de travail regional charge du renseignement sur les precurseurs, 
pour examiner 1’evolution recente de la situation s’agissant du trafic de precurseurs 
et definir les prochaines mesures a prendre. Les participants ont souligne la 
necessite de renforcer le partage d’informations par 1’intermediaire des organes 
regionaux, et notamment du Centre regional d’information et de coordination. 11s 
ont egalement debattu de la possibilite de permettre a d’autres organes regionaux, 
notamment a l’Organisation du Traite de securite collective et a l’Organisation de 
Shanghai pour la cooperation d’etre membres de leur Groupe de travail. 11s ont 
egalement convenu de nouvelles mesures visant a reperer et a intercepter les 
cargaisons de produits chimiques introduits clandestinement dans la region pour etre 
utilises aux fins de la fabrication illicite d’heroine. 


VII. Appui a la Mission 

62. La MANUA a acheve les travaux de construction de ses nouveaux locaux a 
Kondoz, lesquels comprennent des hebergements, et s’efforce de se mettre en pleine 
conformite avec les normes minimales de securite operationnelle. Le transfert du 
personnel recrute sur le plan international a Kondoz a commence le 8 aout. Entre le 
l er juin et le 31 juillet, la MANUA a mene 180 missions terrestres et 140 missions 
aeriennes, ainsi que 350 missions de sensibilisation inversees, dans le cadre 
desquelles des representants de districts se sont rendus dans les bureaux locaux de 
la Mission. 


VIII. Observations 

63. Au cours des derniers mois, le Gouvernement s’est principalement concentre 
sur les difficultes economiques et les problemes de securite, en prenant notamment 
des mesures visant a lutter contre la corruption, ainsi que sur les preparatifs de la 
Conference cruciale de Bruxelles sur l’Afghanistan. Toutefois, les fractures 
politiques constatees au cours des dernieres semaines ont mis 1’unite du 
Gouvernement a rude epreuve. Or le pays aura besoin d’avoir a sa tete des 
dirigeants unis et solides pour faire face aux problemes de securite et de 
developpement et aux difficultes economiques complexes qu’il connait. J’appelle 
les dirigeants afghans a faire preuve d’un esprit de cooperation et de parvenir a un 
veritable accord sur la voie a suivre, dans l’interet du peuple afghan. 

64. Un certain nombre de personnalites afghanes ont exprime publiquement les 
preoccupations que suscite chez eux la voie suivie par le Gouvernement. Je les 
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encourage a s’engager de faijon plus constructive, afin d’appuyer et de renforcer la 
capacite du Gouvernement a mettre en ceuvre des reformes efficaces. Je demande a 
tous les dirigeants de depasser leurs divergences politiques et d’agir dans l’interet 
du pays. 

65. 11 est crucial d’adopter cette demarche constructive alors que nous assistons a 
une intensification du conflit. Sur le plan de la securite, la situation en Afghanistan 
demeure complexe : les affrontements armes et les attentats-suicides restent tres 
frequents, comme illustre notamment par l’attaque commise le 23 juillet contre une 
manifestation de Hazaras, qui a ete revendiquee par l’Etat islamique d’lraq et du 
Levant - province du Khorassan et qui a constitue l’incident le plus meurtrier 
enregistre par l’Organisation en Afghanistan depuis 2001. L’augmentation du 
nombre de morts et de blesses parmi les civils et la poursuite des deplacements de 
populations sont synonymes d’une erosion continue des droits fondamentaux de 
femmes, d’hommes et d’enfants, en particulier des droits a la vie et a l’integrite 
physique, du droit a l’education et de la liberte de circulation. Une fois de plus, je 
demande instamment a toutes les parties de prendre des mesures permettant 
d’attenuer les repercussions du conflit sur la population. Les Taliban doivent 
respecter le droit international humanitaire. Une fois qu’il aura presente sa politique 
visant a limiter les pertes civiles et le plan d’action connexe, le Gouvernement se 
devra de les mettre en oeuvre : c’est un point important. 

66. Malgre les progres realises dans [’elaboration d’un cadre normatif, l’insecurite 
et la discrimination profondement ancree dans les mentalites ont continue 
d’empecher des segments de la population de jouir pleinement de leurs droits; c’est 
notamment le cas des femmes, qui subissent des actes de violence et patissent des 
restrictions imposees a leur participation a la vie publique. L’attaque ciblee, 
perpetree par des assaillants non identifies, qui a vise la chef du Departement des 
questions relatives aux femmes a Ghazni le 26 juillet a mis en lumiere les lourdes 
menaces qui pesent sur les femmes influentes qui participent a la vie publique. 

67. 11 a ete pris acte de la portee et de l’intensite du conflit ainsi que de la 
necessite de fournir des moyens essentiels aux forces de securite afghanes dans les 
decisions prises au sommet deja mentionne de l’OTAN s’agissant de la prolongation 
de la presence de la mission Soutien resolu et du financement fourni aux Forces 
nationales de defense et de securite afghanes. La finalisation des nominations a tous 
les ministeres competents en matiere de securite est une bonne nouvelle. 11 faudra 
poursuivre les efforts pour assurer le fonctionnement a long terme du secteur de la 
securite et regler les problemes majeurs que sont le manque de moyens, le moral du 
personnel et la cohesion interne. Je reste preoccupe par toute tentative de recourir a 
des forces armees irregulieres. Une application defaillante du principe de 
responsabilite et des lacunes en matiere de controle peuvent faire plus de mal que de 
bien et risquent de saper la legitimite du Gouvernement et l’etat de droit. 

68. En prevision de la Conference de Bruxelles, le Gouvernement a pris des 
mesures pour renforcer les institutions chargees de la lutte contre la corruption, 
action cruciale pour obtenir la confiance de la population afghane et des donateurs. 
La premiere reunion du Haut Conseil de la gouvernance, de la justice et de la lutte 
contre la corruption et la creation du Centre de justice penale charge de la lutte 
contre la corruption ont constitue d’importantes premieres etapes vers une meilleure 
application du principe de responsabilite et une politique qui inspire plus de 
confiance a la population. 11 s’agit d’une entreprise complexe qui doit etre 
systematique et qui doit respecter les garanties prevues par la loi. S’agissant des 



A/71/616 

S/2016/768 


elections, il est necessaire d’accelerer les progres dans les reformes et dans les 
preparatifs des prochains cycles electoraux. 

69. La decision prise par la chambre haute de l’Assemblee nationale de rejeter 
1 ’article relatif a la detention provisoire dans le decret presidentiel du 2 septembre 
2015 est une bonne nouvelle. 11 faut esperer que le Gouvernement modifiera 
egalement les dispositions du decret relatives a la prolongation de la periode de 
detention provisoire pour les mettre en conformite avec la Constitution et avec le 
Pacte international relatif aux droits civils et politiques. 

70. La securite et la stabilite politique seront des conditions prealables a la 
croissance economique, en particulier si Lon veut elargir les perspectives du secteur 
agricole. La croissance economique dependra aussi de la mise en oeuvre d’un cadre 
juridique et reglementaire qui facilite l’investissement, la participation du secteur 
prive et l’acces aux services de base. Les consultations avec la societe civile et 
Elaboration de plans sur le modele de la Charte pour les citoyens en amont de la 
Conference de Bruxelles sont des elements encourageants qui prouvent que le role 
crucial des communautes locales dans l’obtention de resultats en matiere de 
developpement est desormais reconnu. Pour que le programme de Bruxelles puisse 
etre pleinement concretise, il sera essentiel que les Afghanes soient veritablement 
associees a son elaboration et a sa mise en oeuvre. 

71. L’annee 2016 a ete marquee par le grand nombre de personnes deplacees en 
raison du conflit. Je reste preoccupe par la difficulty du Gouvernement afghan a 
garantir leur securite et leur bien-etre. 11 sera necessaire d’ameliorer l’acces 
humanitaire a ces personnes, les conditions de securite et les financements mis a 
disposition pour leur venir en aide si Lon veut pouvoir dument evaluer leurs besoins 
et y repondre pleinement. Je demande instamment a tous les pays de la region et aux 
autres de veiller a ce que le retour des refugies afghans se fasse dans le cadre d’un 
rapatriement librement consenti, effectue dans la securite et la dignite, et en tenant 
compte de la situation actuelle de l’Afghanistan. 

72. Sur le long terme, l’appui des pays de la region est essentiel tant pour la 
croissance economique en Afghanistan que pour le reglement des problemes lies a 
la paix et a la securite. Les multiples initiatives relatives aux infrastructures en 
cours amelioreront les perspectives s’agissant du commerce et des echanges et 
traduisent l’interet commun et le souci de la prosperity future. Les cadres regionaux 
visant a garantir la stabilite et a promouvoir le dialogue ont un role important a 
jouer. La periode consideree a ete marquee par la survenue de tensions particulieres 
dans les relations entre le Pakistan et l’Afghanistan. J’exhorte les dirigeants des 
deux pays a travailler ensemble pour surmonter ces difficultes et retablir la 
confiance. Je suis favorable a 1’organisation d’activites de sensibilisation dans le 
cadre du Processus d’Istanbul sur la securite et la cooperation regionales pour la 
paix et la stabilite en Afghanistan afm de renforcer la collaboration aux fins de la 
lutte contre la menace que represente le terrorisme transnational dont la defaite 
exige la mise en place d’une strategic regionale coordonnee. 

73. L’imperatif primordial demeure la paix. Je regrette que les Taliban n’aient pas 
repondu a l’appel lance par le President qui, dans la declaration qu’il a prononcee a 
l’occasion du Ramadan, les a engages a participer a un processus de paix. L’ONU 
continue de collaborer avec toutes les parties et se tient prete a fournir son appui. 
L’instauration de conditions propices a la paix necessitera 1’unite et la determination 
des dirigeants afghans. J’encourage les Etats Membres a osuvrer en faveur de la 
stabilite en Afghanistan et a exercer toute l’influence possible sur les Taliban en vue 
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de jeter les bases d’une reprise des pourparlers directs entre ceux-ci et le 
Gouvernement. 

74. Je remercie l’ensemble du personnel de l’ONU present en Afghanistan et mon 
Representant special, Tadamichi Yamamoto, pour le devouement sans faille dont ils 
continuent de faire preuve, dans des conditions difficiles, afin de tenir les 
engagements que nous avons pris pour venir en aide au peuple afghan. 
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